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38. INTERSTOFF
Halle 4, Gang C, Stand-Nr. 40 349

Siber-Wehrli AG
Switzerland

0

Wolle - Baumwolle - Synthetics
in Uni - Druck und Jacquard
Spezialitäten: Crêpe - Chiffonyl - Cloqué

CH-8604 Volketswil-Zürich Telefon 0T945 55 11 Inland 0T945 55 21 Telex 55 687 Kabel: Siberwehrli

Swiss-Quality



FOBT SCHWARZENBACH
&CQ LTD

8800 Thalwil-Zurich, Switzerland

Manufacturers of fine fabrics woven and knitted
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Weberei Stickerei Betriebe

Tissage Fabrique de broderies

Weaving mill Embroidery factory

Filtex AG SLGallen
Schweiz

Teufenerstr. 1

9001 St. Gallen
Tel. 071 22 58 61

Telex 77116
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SWISS POLYESTER

TGRILEHIE

38. Interstoff Frankfurt a. M. vom 22.-25. November 1977 Halle 4 Gang D + E Stand Nr. 40440
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CH-9230 Flawil Suisse

Broderies
Hautes Nouveautés



Jersey
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Gugelmann les nouveautés suisses en jersey





The Great Event in Autumn 1977

hausammann
Switzerland

CH-8484 WEISSUNGEN

SHOW FOR THE FIRST TIME THEIR JOINT COLLECTION
A Trend Collection -

AS SPARKLING AS A GOOD CHAMPAGNE

INTERSTOFF FRANKFURT, HALL 4, AISLE B + C, STAND NO. 40 212
OR FROM OUR REPRESENTATIVE ON HIS NEXT CALL.



Fashion-Fabrics
Glattbrugg-Zürich

Albrecht + Morgen SA
CH-9000 St-Gall

alumo
Tissus fins de coton et de

fibres synthétiqués pour
blouses • robes • lingerie •

chemises

Eisenhut + Go. AG GH-9056 Gais

Embroideries

Stickereien

Broderies

IMPORTFINANZIERUNG

i
BIS ZU 180 TAGEN

Wir zahlen Ihre Lieferanten weltweit und
ziehen einen 180-Tage-Wechsel auf Sie
Schreiben Sie noch heute um nähere Auskunft;
erwähnen Sie Name und Adresse Ihrer Bank.

PHENSHIP IMPORT-FINANZ-HAUS
17 AMBROSE AV.. LONDON N.W.II. ENGLAND

TEL. 01-458-5909

Mettler + Co Ltd
CH-9001 St. Gall Switzerland

Fashion Fabrics

Kb Bally Band AC
Spezialisten für
Web- und Druck-Etiketten
sowie Textil-Bänder
CH-5012 Schönenwerd
Telefon: 064-4135 35
Telex: 68496

'Leumann, Boesch + Co. AG
ICH-9302 Kronbühl - St. Gallen
I Stickereien und Feingewebe
I Broderies et tissus fins

Kinderkleider, Girlkleider
Robes pour enfants et jeunes filles

I Damenwäsche, Kinderwäsche
| Lingerie pour dames et enfants

Folklore- und Freizeitbekleidung
Vêtements folkloriques et de loisirs

MOUCHOIRS • HANDKERCHIEFS

BRODERIES • EMBROIDERIES

Alfred Hausammann+ Cie SA
CH-9428 WALZENHAUSEN CH-9000 ST-GALL

SOCIÉTÉ SUISSE DE L'INDUSTRIE TULLIÈRE SA
SWISS NET CO. LTD. CH-9542 MÜNCHWILEN TG

Fabrication et apprêtage
de tulle tissé et d'articles maillés
Muratex en tous genres et
pour tous usages spécifiques.

Manufacture and finishing
of tulle fabrics and Müratex
knits of all kinds and for
all purposes.

Top quality Swiss fine cotton
fabrics

Your partner:
A specialist for fine pure cotton
fabrics, plain and printed.

Voile
Mousseline
Satin
Crêpe
Fancy fabricswetuwa

Wetuwa AG
.Tel. 073 26 21 21

CH-9542 Münchwilen
Telex 77 616

HÖHENER+Co. AG
CH-9001 St. Gallen

Zwirne für:
Stickerei
Weberei
Wirkerei

Tel. 071/22 8315
Telex 71 229 Woco CH

TISSAGE WALENSTADT
WALENSTADT
WEAVING MILL
CH-8880 WALENSTADT

Oualitätsprodukte aus
Baumwolle, Zellwolle und
synthetischen Fasern

Tissus de qualité en coton, fibranne
et fibres synthétiques

High quality fabrics in cotton, spun rayon and
synthetic fibres.

Heer + Cie SA
C H-9242 Oberuzwil

Retorderie - Mercerisage
Blanchissage - Teinturerie

Fils pour toute l'industrie textile
Yarns for the whole textile industry
Garne für die gesamte Textilindustrie

Nee6
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Schweizer
Baumwollfein-
gewebe in der
Spitzenklasse

Tissus suisses
en coton fin
de haute classe

Top quality
Swiss fine
cotton fabrics

wetuwa
Ihr Partner: Votre partenaire: Your partner:

Ein Spezialist für Feingewebe
aus reiner Baumwolle,
uni und bedruckt.

Un spécialiste des
tissus fins en pur coton,
unis et imprimés.

A specialist for
fine pure cotton fabrics,
plain and printed.

Voile
Mousseline
Satin
Crêpe
Fantasiegewebe

Voile
Mousseline
Satin
Crêpe
Tissus fantaisie

Voile
Mousseline
Satin
Crêpe
Fancy fabrics

Wetuwa AG

12

CH-9542 Münchwilen Tel. 073 26 21 21 Telex 77 616
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Druck auf sämtliche Gewebe
und Gewirke

SEIDENDRUCKEREI MITLÖDI AG CH-8756 Mitlödi

studio

Via Garibaldi 61

1-22100 Como
Tel. 031/26 22 71

Schweiz:

Postfach 181

CH-6830 Chiasso 1

Tel. 058/8111 33



16 BRAUCHBAR, BRANDSCHENKESTRASSE 60 8022 ZÜRICH INTERSTOFF FRANKFURT HERBST 1977 HALLE 4



FINE SWISS FABRICS AND EMBROIDERIES
J. G. NEF + CO LTD HERISAU SWITZERLAND



tissu suisse
J.G. NEF + CO SA HERISAU

Schweizer Qualitätsgewebe für Damenkleider,

Blusen und Herrenhemden

Stickerei-Nouveautés

Dekorations- und Gardinenstoffe

Tissus Suisses de qualité pour robes
de dames, blouses et chemises d'hommes

Broderies-nouveautés

Tissus d'ameublement et pour rideaux

Fashionable Swiss Fabrics for ladies'
dresses, blouses and men's shirts

Embroideries and novelties

Furnishing and curtain fabrics



JACOB
ROHNER AG

REBSTEIN
STICKEREIEN BRODERIES EMBROIDERIESSCHWEIZ

Baumwolle-Cretonne-Bordüren mit dazupassenden Bändern





w> TÜCHFABRIK TRUMS AG, CH-7166 TRUN

\
Wollsiegel

garantiert
Bestseller
Sportliche Streichgarnstoffe.
DOB und HAKA für Partner, die mehr
als das Gewöhnliche suchen.

Tissus cardés sport.
Pour le prêt-à-porter féminin
et masculin
qui sort de l'ordinaire.

Sporty woollens. Men's and women's
wear fabrics for
the look-alike look.

Tuchfabrik Truns AG
CH - 7166 Trun/Graubünden
Telefon (086) 8 17 12/15
Telex 743 32

Switzerland

9E FOIRE INTERNATIONALE DES MANUFACTURES
TEXTILES POUR LE FOYER ET LA DÉCORATION

TEXTILH0GAR78
VALENCIA (ESPAGNE) 17 au 21 JANVIER 1978

L'Espagne et Textil-Hogar vous souhaitent la
bienvenue et vous offrent la possibilité

de réaliser commodément les
meilleures affaires.

50 000 mètres carrés de:
Tapis et revêtements de sols - Textiles pour la décoration - Rideaux, textiles pour la tapisserie

- Linge de lit, de table, de bain, de cuisine, etc. - Fibres et fils - Accessoires.

§ INFORMATION :

TEXTIL-HOGAR/78 - Boîte Postale 476 VALENCIA (Espagne) - Télégramme: FERIARIO
l^oSÎS0 Télex: 62435 - Téléphone: (96) 340 10 11

21



Rohseidengewebe
Reinseiden-Pongés

Modische Seidengewebe

EMIL BLICKENSTORFER AG
CH-8026 Zürich, Müllerstrasse 43, Tel. 01/237740, Telegr. Blico

8047 Zürich, Flüelastrasse 47

mçivirzlirich caçj

Telefon 01/54 05 25
Telex 54 404

Topmodische
FOULARDS + ECHARPEN

in Baumwolle und
Polyester

Show-room in Como:
Studio M
Via Garibaldi 61

Telefon 031/26 22 71

22

Stoffknopfpressen und Knopfteile mit Zwirnbutzen und aus Plastic
Presses à boutons et moules à boutons à queues de fil et en plastique
Button-presses and button moulds with thread-backs and made of plastic
Prensas para botones y botones forrados con colas de hilo y plâstico

(M
Q̂

a
KASPAR HUMBEL AG
CH 8707 UETIKON AM SEE

Druckknöpfe und
Jeans- Knöpfe aller Art
Einsetzwerkzeuge und

-Maschinen
Metax AG

CH-2503 Biel Aarbergstrasse 2



Etiketten

Bally Band AG

Spezialisten für Web-und Druck-Etiketten sowie Textil Bänder
CH-5012 Schönenwerd
Telefon 064*413535
Telex 68496

IDENTIFIKATION
Internationale Mode-Kreateure
signieren
ihre Marken-Artikel
zuverlässig
mit



Trunser
Elasto-Stoffe -bessergeht's nicht
Sportliche Stoffe neu konzipiert -
ein Beweis, dass Qualität auch modisch
sein kann.

Tissus sport élastique de conception
nouvelle: la preuve que la qualité
peut aussi être élégante.

New style sporty elastic fabrics -
proving that quality
can also be fashionable.

Switzerland
• Lycra ist
Du Pont's Warenzeichen
für seine Elasthanfaser

Tuchfabrik Truns AG CH - 7166 Trun/Graubünden Telefon (086) 8 17 12/15 Telex 743 32

ii —«4'-y

sftyv-

Emil Wild & Co. AG Grütlistrassel, 9016 St.Gallen, Telefon 071 2461 88, Telex 77162
Fantasie- und Effektzwirne, Crêpe- und Frisotinezwirne, Glattzwirne knotenlos
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Josna
Cut-out embroidery.
Model by Fred Affolter, Switzerland

Josna Embroideries

CH-9240 Uzwil

Telex 71 803 josna ch





GUT Nouveautés
fürgute
Mode

Gartenstrasse 11

CH-8039 Zürich

Telex 57374 gutco ch

Tel. 01/201 1740

SWISS
FABRIC NOUVEAUTÉS NOVELTIES

27



Il n'y a pas que les pierres
qui soient précieuses

A la pierre, le diamantaire donne mille facettes

Sandoz, spécialiste du bain court,
vous promet d'aussi
brillants résultats avec la technique

®Sancowad
(avec ou sans mousse)

SANDOZ
Produits SANDOZ S.A.,
14, boulevard Richelieu, Boîte postale n° 318
F - 92506 Rueil-Malmaison Cédex
SANDOZ S.A.,
226, Chaussée de Haecht, B - 1030 Bruxelles
SANDOZ B.V., Velperweg 77,
Postbus 274, Arnhem

Les économies que vous faites sur l'eau,
les produits chimiques, l'énergie et le

temps vous dédommagent de la meilleure
qualité de vos teintures.

Il existe des recommandations
SANCOWAD

• pour la teinture avec mousse et sans mousse

• pour le prétraitement, le blanchiment,
l'azurage optique et l'apprêt

sur barques à tourniquet

sur d'autres machines classiques et des
machines spéciales à bain court.

Notre brochure n° 9031/77
«SANCOWAD» vous en donne des
exemples: elle est à votre disposition.

Consultez notre technicien, il en sait
long sur le bain court.

SAT-42 f =4=
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Polyamide. Polyeder

VISCOSUISSE VISCOSUISSE

dornen Textilien,
textiles modernes,

e and comfortable fashions made from modern textiles.

Junge, sympathische und bequeme Mode aus mo
Une mode jeune, sympathique et agréable, faite dé

%mœm .< 'Z^L-î&stî'
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